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See the notice on TED website

204357-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – C-ITS-PKI
OJ S 59/2026 25/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Adresse électronique: vergabestelle@autobahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: C-ITS-PKI
Description: Neuausschreibung der C-ITS Public-Key-Infrastruktur (PKI)
Identifiant de la procédure: f2911999-f8e6-4993-9c35-dd02e2365d08
Identifiant interne: 2026-10007
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 72230000 
Services de développement de logiciels personnalisés, 72260000 Services relatifs aux logiciels
, 72263000 Services d'implémentation de logiciels, 34923000 Équipement de contrôle de la 
circulation routière

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 760 050,67 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 9 520 101,34 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Hinweis zur Geltung der Verordnung (EU) 2022/2560 über den 
Binnenmarkt verzerrende drittstaatliche Subventionen (nachfolgend: FSR): Sind die 
Bedingungen für die Meldung finanzieller Zuwendungen gemäß Artikel 28 Absätze 1 und 2 
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FSR erfüllt, so ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet, alle drittstaatlichen finanziellen 
Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR zu melden. In allen anderen Fällen 
ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine Erklärung abzugeben, in der er alle erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen aufführt und zu bestätigen, dass die erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen keiner Meldepflicht nach Artikel 28 Absatz 1 
Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung bzw. Erklärung ist das den Vergabeunterlagen 
beigefügte Formular nach Anhang II der Durchführungsverordnung (EU) 2023/1441 zur 
Festlegung detaillierter Vorschriften für die Durchführung von Verfahren nach der Verordnung 
(EU) 2022/2560 (nachfolgend: Durchführungsverordnung) unter Beachtung der Vorgaben der 
FSR sowie der Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt wird, ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem Teilnahmeantrag als auch 
(nochmals) mit dem Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem Angebot. Auf die Gründe für 
die Ablehnung / den Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder Angebots gemäß Art. 29 Abs. 
3, Art. 29 Abs. 4 und Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: C-ITS-PKI
Description: C-ITS-PKI
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
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Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 72230000 
Services de développement de logiciels personnalisés, 72260000 Services relatifs aux logiciels
, 72263000 Services d'implémentation de logiciels, 34923000 Équipement de contrôle de la 
circulation routière
Options: 
Description des options: Die Rahmenvereinbarung verlängert sich max. sechs (6) Mal um 
weitere 12 Monate, sofern nicht der Auftraggeber der Verlängerung sechs Monate vor Ende 
der jeweiligen Laufzeit widerspricht. Für den Fall der Verzögerung der Folgebeschaf- fung 
verlängert sich die Rahmenvereinbarung zusätzlich um weitere 12 Monate.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 30/09/2030

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 760 050,67 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 9 520 101,34 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: 1. Das wirtschaftlichste Angebot wird nach der so genannten 
erweiterten Richtwertmethode gemäß der Unterlage für die Ausschreibung und Bewertung von 
IT-Leistungen 2018, Stand: 25.04.2018, des Beauftragten der Bundesregierung für 
Informationstechnik (UfAB 2018) gebildet. Dabei wird die Kennzahl für das Leistungs-Preis-
Verhältnis (Z) nach folgender Formel aus der Preiskennzahl (P, Gesamtwertungspreis) und 
den Leistungspunkten (L) ermittelt: Z=L/P Die Qualität wird in Form von Leistungspunkten (L) 
über die Bewertungsmatrix des Zuschlagskriterienkatalogs ermittelt. Die Preiskennzahl P wird 
über das C02_C-ITS-PKI_Preisblatt ermittelt und entspricht der Summe der vom Bieter 
angebotenen Preise auf Grundlage der im Preisblatt angegebenen Wertungsmengen 
zuzüglich der zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe geltenden gesetzlichen Umsatzsteuer (= 
Gesamtwertungspreis). 2. Der geschätzte Auftragswert (BT 27), d.h. "das in Aussicht 
genommene Volumen" gem. § 21 Abs. 1 Satz 2 VgV beträgt 50% des unter BT-271 
bezifferten "Höchstwertes der Rahmenvereinbarung". 3. Der in dieser Bekanntmachung unter 
BT-271 bezifferte "Höchstwert der Rahmenvereinbarung" (="Hypothetischer 
Maximalauftragswert") enthält keine Preisanpassung. Zur Ermittlung des "Wertes des 
ursprünglichen Auftrags" (§ 132 Abs. 2 GBW) bzw. "ursprünglichen Auftragswertes" (§ 132 
Abs. 3 GWB) sind Preianpassungseffekte zusätzlich zu berücksichtigen. 4. Für den Fall, dass 
der bezuschlagte Angebotspreis den geschätzten Auftragswert übersteigt, erhöht sich der 
"Höchstwert der Rahmenvereinbarung" (="hypothetischer Maximalauftragswert") anteilig in 
dem Umfang, den der bezuschlagte Angebotspreis den geschätzten Auftragswert übersteigt. 
5. Nach Erreichen des ergänzten "Hypothetischen Maximalauftragswertes" können Leistungen 
aus der Rahmenvereinbarung nur unter den Voraussetzungen des § 132 Abs. 2 GWB oder § 
132 Abs. 3 GWB abgerufen werden; danach verliert die Rahmenvereinbarung ihre Wirkung 
(EuGH vom 17.06.2021 - C-23/20 - Simonsen&Weel). 6. Die 6-malige Verlängerungsoption ist 
vorgesehen, da eine langfristige Lösung für eine C-ITS PKI benötigt wird, die eine 
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angemssenen Nutzungsdauer nach der Entwicklung ermöglicht. Des Weiteren ist die Laufzeit 
des zukünftigen PKI-Vertrags an die Laufzeit anderer Systemkomponenten angeglichen. Dies 
ist für die Stabilität des C-ITS Betriebs zwingend erforderlich.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag sind zwei oder mehr 
Referenzprojekte aus dem Zeitraum seit Januar 2020 von zwei unterschiedlichen 
Auftraggebern einzureichen. Hierzu ist das Formular T03_C-ITS_PKI_Referenzbogen zu 
verwenden. Berücksichtigungsfähig sind ausschließlich Referenzprojekte, die mindestens die 
folgende Anforderung erfüllen: a) Die Referenzprojekte wurden im C-ITS Umfeld mit einer C-
ITS PKI durchgeführt. b) Die Referenzprojekte wurden für unterschiedliche Auftraggeber 
durchgeführt. Referenzprojekte, die nicht die vorstehend unter a) und b) genannten 
Anforderungen erfüllen, sind nicht berücksichtigungsfähig. Die Wertung zur Eignung erfolgt 
anhand folgender Eignungskriterien, die jeweils bei Beantwortung mit "ja" 5 Punkte erhalten 
und bei Beantwortung mit "nein" 0 Punkte erhalten: 1. Hat Ihre in dem Referenzprojekt 
verwendete C-ITS PKI (Ohne Berücksichtigung des Trust Levels der C-ITS Stationen) EU 
Level 2 gemäß der Certificate Policy for Deployment and Operation of European Cooperative 
Intelligent Transport Systems (C-ITS) erreicht? 2. War der Auftraggeber Ihres 
Referenzprojektes für eine C-ITS PKI ein "öffentlicher Auftraggeber" gem. Art. 2 Abs. 1 Nr. 1 
der Richtlinie 2014/24/EU? 3. Waren Sie als Auftragnehmer in Ihrem Referenzprojekt 
durchgängig über einen Zeitraum von mindestens 12 Monaten gemäß der Certificate Policy for 
Deployment and Operation of European Cooperative Intelligent Transport Systems (C-ITS) für 
die Aufrechterhaltung der Betriebsbereitschaft der C-ITS PKI verantwortlich? 4. Falls 
Eignungskriterium Nr. 3 bejaht wurde: Waren an der C-ITS PKI, für die Ihr Unternehmen über 
12 Monate verantwortlich war, C-ITS Stationen angebunden, die mit in der EU zugelassenen 
Serien-Fahrzeugen im öffentlichen Straßenverkehr mittels der C-ITS Direktkommunikation 
kommuniziert haben? 5. Falls Eignungskriterium Nr. 3 bejaht wurde: Waren Sie als 
Auftragnehmer in Ihrem Referenzprojekt durchgängig über einen Zeitraum von mindestens 36 
Monaten gemäß der Certificate Policy for Deployment and Operation of European Cooperative 
Intelligent Transport Systems (C-ITS) für die Aufrechterhaltung der Betriebsbereitschaft der C-
ITS PKI verantwortlich? 6. Falls Eignungskriterium Nr. 5 bejaht wurde: Waren an der C-ITS 
PKI, für die Ihr Unternehmen über 36 Monate verantwortlich war, C-ITS Stationen 
angebunden, die mit in der EU zugelassenen Serien-Fahrzeugen im öffentlichen 
Straßenverkehr mittels der C-ITS Direktkommunikation kommuniziert haben? 7. Können Sie 
verbindlich zusagen, dass an Ihrer C-ITS PKI in den letzten 12 Monaten mehr als 500 C-ITS 
Stationen angebunden waren und in diesem Zeitraum mindestens zwei Kurzzeitzertifikate (AT-
Zertfikate) bezogen haben? 8. Falls Eignungskriterium Nr. 7 bejaht wurde: Können Sie 
verbindlich zusagen, dass an Ihrer C-ITS PKI in den letzten 12 Monaten mehr als 1500 C-ITS 
Stationen angebunden waren und in diesem Zeitraum mindestens zwei Kurzzeitzertifikate (AT-
Zertfikate) bezogen haben? 9. Wurde im Referenzprojekt die Aufrechterhaltung der 
Betriebsbereitschaft sowie das Hosting der C-ITS PKI im Europäischen Wirtschaftsraum 
(EWR) durchgeführt? 10. Können Sie verbindlich zusagen, dass Ihr Unternehmen seit 
mindestens zwei Jahren Mitglied im ETSI ist? Der AG behält sich vor, einen entsprechenden 
Nachweis der Mitgliedschaft vom Bieter zu verlangen. 11. Können Sie verbindlich zusagen, 
dass ein*eine Mitarbeiter*in des Bietenden an einer ETSI C-ITS Plug-Test-Veranstaltung, seit 
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2020, in Bezug auf C-ITS PKI teilgenommen hat? Der AG behält sich vor, einen 
entsprechenden Nachweis der Teilnahme vom Bieter zu verlangen. 12. Können Sie 
verbindlich zusagen, dass ein*eine Mitarbeiter*in Ihres Unternehmens aktives Mitglied in der 
EU-Security Group - E01941 ist? Der AG behält sich vor, einen entsprechenden Nachweis der 
Mitgliedschaft vom Bieter zu verlangen. Dabei beziehen sich die vorstehenden Fragen 1 bis 9 
auf die eingereichten Referenzprojekte und die Fragen 10 bis 12 auf das 
Bewerberunternehmen insgesamt. Die Vergabestelle wählt mindestens drei geeignete 
Bewerber, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden, nach dem arithmetischen Mittelwert 
der vorgenannten Bewertungspunkte über alle Anforderungen in allen nachgewiesenen 
Referenzprojekten aus. Maximal können somit 5 Punkte erreicht werden. Weist ein Bewerber 
weniger als zwei Referenzprojekte nach, geht das fehlende Referenzprojekt mit 0 Punkten in 
die Ermittlung des arithmetischen Mittelwertes ein. Bewerber, die nicht mindestens ein 
berücksichtigungsfähiges Referenzprojekt nachweisen können, werden als ungeeignet vom 
Verfahren ausgeschlossen (Mindestanforderung).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Hier gilt das selbe wie vorstehend zum Kriterieum 
"Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen" ausgeführt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Erklärung, dass 1. für den 
Fall des Zuschlags eine Haftpflichtversicherung für die Dauer der Vertragslaufzeit 
abgeschlossen bzw. - falls bereits vorhanden - eine solche über die Laufzeit des Vertrages 
aufrechterhal- ten wirdund dass 2. dass die Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung 
mindestens die nachstehenden Schäden mit folgenden Mindestversicherungssummen 
abdeckt: • für Personenschäden mindestens 1.000.000 EUR pauschal je Schadensfall 
zweifach maximiert pro Jahr; • für Sachschäden mindestens 1.000.000 EUR pauschal je 
Schadensfall zweifach maximiert pro Jahr; • für Vermögensschäden mindestens 1.000.000 
EUR je Schadensfall zweifach maximiert pro Jahr; 3. dass nach Zuschlagserteilung 
unverzüglich der Nachweis einer aktuellen Haftpflichtversicherung vorgelegt wird. Die 
Erklärung muss erst zur Angebotsabgabe eingereicht werden und ist Bestandteil des 
Dokuments C01_C-ITS-PKI_Angebotsschreiben.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung dass der Durchschnittsjahresumsatz des 
Unternehmens in den Jahren 2022, 2023 und 2024. (T02_C-ITS-PKI_Teilnahmeantrag, Nr. 6) 
Sowie Angabe der UmsatzsteuerIdentifikationsnummer in "T02_C-ITS-PKI_Teilnahmeantrag", 
Nr. 2 "Kontaktdaten" .

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Angabe in "T02_C-
ITS-PKI_Teilnahmeantrag", Nr. 2 "Kontaktdaten" über die Eintragung in ein Handelsregister.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Leistungspunktzahl
Description: C03_C-ITS_PKI_Zuschlagskriterienkatalog
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtwertungspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c41c044b2-
643ed8861da4d81d
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 02/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.autobahn.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/03/2026 12:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV. 
Bei ausländischen Bietern werden gleichwertige Nachweise verlangt: Vorzulegende 
Erklärungen / Nachweise bei der Angebotsabgabe: Angabe der Unternehmen bei 
Eignungsleihe im Verzeichnis der Leistungen von Unterauftragnehmern bzw. anderen 
Unternehmen, auf gesondertes Verlangen: Verpflichtungserklärung im Rahmen der 
finanziellen oder wirtschaftlichen Eignungsleihe, Verpflichtungserklärung Leistungen anderer 
Unternehmer, Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft
Conditions du marché: 

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c41c044b2-643ed8861da4d81d
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c41c044b2-643ed8861da4d81d
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c41c044b2-643ed8861da4d81d
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Die Autobahn 
GmbH des Bundes
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Die Autobahn GmbH des 
Bundes

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt-ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@autobahn.de
Téléphone: +49 30 4036 80-800
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Profil de l’acheteur: https://vergabe.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: N.N.
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:vergabestelle@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt.-ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt. ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-7007
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
39aa6caf-cca7-4270-93e6-bc8f455d99c7-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Verlängerung der Teilnahmefrist

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0000

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f47e5d28-f8f3-4408-a3c5-3e90af234156  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/03/2026 16:05:43 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 204357-2026
Numéro de publication au JO S: 59/2026
Date de publication: 25/03/2026
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